
ESCRITURA No. 2013-17.1-24-P00957 (18689 

FRANCISCO ROSALES RAMOS 

XAVIER ROSALES KURI 

RAFAEL ROSALES KURI 

SANTIAGO PALACIOS CISNEROS 

MARIA CECILIA ROMOLEROUX A. 

EDMUNDO RAMOS CARDENAS 
MILTON CARRERA PROAÑO 

Señor Notario: 
mE , 

Sírvase a incorporar en el Protocolo de Escrituras Públicas a su cargo, el Poder que Sea 
la compañía MERCK HOLDING GMBBE, a favor de los doctores Xavier Rosales Kuri y/o 

CORRAL é£ ROSALES 

   

   

GADOS 
A La FOTO COLMO 

Qu, +A FE 2013 

    
     

DI 2 COPIAS 

  

ROBLES E4-136 Y AV. AMAZONAS 

EDIFICIO PROINCO CALISTO, PISO 12 

CASILLA 17-03-176 

QUITO-ECUADOR, EC170118 
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Ricardo Alcides Mancheno Karolys y/o Milton Eduardo Carrera Proaño, y conferirme dos 
copias certificadas de la protocolización. 

   Dr. kR 

Mat. 5540 C.A.P 

Jecdiars 
icardo Mancheno Karolys



POWER-OF-ATTORNEY 

MERCK HOLDING GMBB, an entity organized and 

existing under the laws of Germany _, with main offices 

at Mainzer Str. 41, 64579 Gernsheim, hereby grants a 

sufficient power-of-attorney, as required by law, in 

favor of Xavier Rosales Kuri y/o Ricardo Alcides 

Mancheno Karolys y/o Milton Eduardo Carrera 

Proaño, so that any one of them, on the Company's 

behalf and in its representation, may answer complaints 

and, fulfill obligations relating to the Company?s 

capacity as member or shareholder in entities 

incorporated under the laws of the Republic of 

Ecuador, as determined under article 6 of the Law on 

Companies of Ecuador. The attomeys in fact shall also 

have the power to certify the shareholding structure 

and any other corporate information of the Company. 

The said attorney is authorized to substitute or assign 

the present power-of-attomey. 

In virtue of the granting of this power, is hereby 

revoked any other power previously awarded with this 

same object. 

Given and signed at Darmstadt 

Merck Holding GmbH 

Ppa. -- 

     
Thomas Zens 

Authorized Representativ Authorized Representative 
Ulrich Fogel 

PODER 

MERCK HOLDING GMBH, una sociedad organizada 

y existente bajo las leyes de Alemania, con domicilio 
principal en Ainzer Str. 41, 64579 Gernsheim, por este 
instrumento otorga poder suficiente cual en derecho se 
requiere, a favor de Xavier Rosales Kuri y/o Ricardo 

Alcides Mancheno Karolys y/o Milton Eduardo 

Carrera Proaño para que cualquiera de ellos, en su 
nombre y representación, pueda contestar demandas y 

cumplir las obligaciones contraídas por la Compañía en 
su calidad de socia o accionista de sociedades 
constituidas bajo las leyes de la República del Ecuador, 

de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 6 de la Ley de 
Compañías de Ecuador. Podrán también certificar la 
estructura accionaria y cualquier otra información 

societaria de la Compañía. El apoderado está facultado 
para sustituir o delegar el presente poder. 

En virtud del otorgamiento del presente poder, queda 
revocado cualquier otro otorgado anteriormente con 

este mismo objeto. 

Dado y firmado en Darmstadt 

Merck Holding GmbH 

   

PDA co, 

  

Thomas Zens 

Authorized Representative Authorized Representative 

Ulrich Fogel — 

  

 



Rol! of Deeds No. 884 for 2012 
  

l hereby certify, that the above are the true signatures, 
subscribed at Frankfurter Strañe 250 in Darmstadt in my 

presence, of 

1) Mr. Thomas Zens 
born on 29 December 1961 
and 

2) Mr. Vlrich Fogel 
born on 13 November 1948 

business address: 

Frankfurter Strañe 250 

54293 Darmstadt / Germany 

-who are personally known to me-. 

Based on today's inspection of the commercial register 
of the local court Darmstadt —- HRB No. 7293 - of 

Merck Holding GmbH 
in Darmstadt 

i hereby certify that 

Mr. Thomas Zens as a Prokurist 
(holder of a special statutory power of represantation) 

and 

Mr. Ulrich Fogel as a Prokurist 
(holder of a special statutory power of represantation) 

acting jointly have the power and authority to represent 
and bind Merck Holding GmbH. 

The Notary does not scrutinise and check the content of 

the document overleaf. He  merely certifies the 
signatures at the end of the document. 

Darmstadt, this 26 November 2012 
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mp id aa ara dem Siege 

MIURA DARDARA AUR ora os aca uo sane da 

Bestial.  »- 2 27 800, 200 
5. in Darmstadt 6. am 2d TS 
7. durch den Prásiderten des Landgeriohts 
8. unter 910 E 2/1 2524 Mot2. ORAR MAME IRIDA PUT LaD ocn goro 

9. Siegel Stempel        

HARÍA VIGESISA CUARTA DEL CANTON QUITO. 3 acuerdo con la facult 
tel Ari. 18 de la 
que en A 
ns COcumenitos pre 

04 FER 20 

   

    

  

cias antece 

Ciunto, 

Er. ETRASTIAN VALDIV 
Ao 

A
N
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U
 Xx 

ad brevista en el numeraj 5 
Ley Notarial, doy fe que las copias 

Ley No jue (as copia 
den son iguales a 

ntados ante mi. 
    

  

   



NOTARIA 

VIGESIMA CUARTA 

QUITO 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Ricardo 

Mancheno Karolys con matrícula número cinco mil quinientos cuarenta del 

Colegio de Abogados de Pichincha, en fecha y en (03) fojas útiles, incluida 

la petición, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaria 

Vigésima Cuarta del cantón Quito, a mi cargo, la copia certificada del 

PODER otorgado por la compañía MERCK HOLDING GMBH a favor de 

los Doctores XAVIER ROSALES KURI Y/O RICARDO ALCIDES 

  

Se protocolizó ante mi, y en fe de ello esta SEGUNDA COPÍA 

CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en Quito, a cuatro de 

febrero de dos mil trece.- £.c.g. 

 


